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u-idbr ieue al - mshe l-amr
and-he-is- speaking  Yahweh to Moses to-to-say-of
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tzu ath - bni ishral u-amrth al-em ki - athm baim al -
instruct-you ! » sons-of Israel and-you-say to-them  that you ones-coming  to
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e-artz knon zath e-artz ashr thphl I-km b-nchle artz knon

the-land Canaan this  the:-land which  she-shall-fall to-you in-allotment land-of Canaan
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to-boundaries-of-her
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and-he-becomes  to-you edge-of Negev from-wilderness-of Zin  on sides-of Edom
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and-he-becomes  to-you boundary-of Negev from-end-of sea-of the-salt east-ward
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u-nsb I-km e-gbul m-ngb I-mole oqrbim u-obr
and-he- s-around  to-you the-boundary from-Negev  to-ascent-of scorpions and-he-passes
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tzn-e u-eie u-eiu thutzathi-u m-ngb |-gdsh~brno

Zin-ward and-he-becomes and-they-become exits-of-him from-Negev  to-Kadesh~Barnea
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u-itza chtzr-adr u-obr otzmn-e

and-he- es-forth Hazar-Adar  and-he-passes Azmon-ward
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u-nsb e-gbul m-otzmun nchl-e mtzrim  u-eiu
and-he- s-around  the-boundary from-Azmon  watercourse-ward Egypt and-they-become
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thutzathi-u e-im-e

exits-of-him the-sea-ward

346 D13 o mm o7 o Simm by mooC
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and-boundary-of sea and-he-becomes  to-you the-sea  the-great and-boundary this
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he-shall-be to-you boundary-of sea
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and-this he-shall-be to-you boundary-of north from the-sea  the-great
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you (P) -shall- mark for-you Hor the-mountain
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m-er e-er ththau I-ba chmth u-eiu thutzath
from-Hor  the-mountain you (P) -shall- mark to-to-come-of Hamath and-they-become exits-of
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the-boundary Zedad-ward
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and-he- es-forth the-boundary Ziphron-ward and-they-become exits-of-him Hazar~Enan this
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he-shall-be to-you boundary-of north
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and-you - Smark for-you to-boundary-of east-ward from-Hazar~Enan Shepham-ward
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Numbers 34

. And the LORD spake
unto Moses, saying,

2 Command the children of
Israel, and say unto them,
When ye come into the land
of Canaan; (this [is] the
land that shall fall unto you
for an inheritance, [even]
the land of Canaan with the
coasts thereof:)

° Then your south quarter
shall be from the wilderness
of Zin aong by the coast of
Edom, and your south
border shall be the outmost
coast of the sdt sea
eastward:

4 And your border shall turn
from the south to the ascent
of Akrabbim, and pass on
to Zin: and the going forth
thereof shall be from the
south to Kadeshbarnea, and
shall go on to Hazaraddar,
and pass on to Azmon:

° And the border shall fetch
a compass from Azmon
unto the river of Egypt, and
the goings out of it shall be
at the sea.

5 And [as for] the western
border, ye shall even have
the great sea for a border:

this shall be your west
border.
“And this shal be your

north border: from the great
sea ye shal point out for
you mount Hor:

¢ From mount Hor ye shall
point out [your border] unto
the entrance of Hamath; and
the goings forth of the
border shall be to Zedad:

9 And the border shall go on
to Ziphron, and the goings
out of it shal be at
Hazarenan: this shall be
your north border.

"And ye shal point out
your east border from
Hazarenan to Shepham:
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-ird -gbl .shph bl .qd I-oi ird own from epham  to
u-Ir e-g m-shphm e-rple m-qam oin u-Ir R|b|ah' on theeastsdeof

and-he- es-down the-boundary from-Shepham  the-Riblah from-east-of to-Ain and-he- es-down .
Ain; and the border shall
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e-gbul u-mche ol - kthph im - knrth qdm-e : unto the side of the sea of

the-boundary and-he-abuts on shoulder-of sea-of Chinnereth east-ward Chinnereth ard:

3412 TN it b b ™M TORYIN o mon ** And the border shall go
u-ird e-gbul e-irdn-e u-eiu thutzathi-u im e-mich down to JOVd_a“v and the
and-he- es-down the-boundary the-Jordan-ward and-they-become exits-of-him sea-of  the-salt goings out of 't_Sha” be at

the salt sea this shall be
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this  she-shall-be to-you the-land to-boundaries-of-her round-about
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u-itzu mshe ath - bni ishral l-amr zath e-artz ashr the_ Ch”dr_en . of Isral,
and-he-is- instructing Moses » sons-of Israel to-to-say-of this the-land which Say_'ng' This [_'S] t_he land

which ye shall inherit by lot,
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ththnchlu ath-e  b-gurl ashr tzue ieue I-thth I-thshoth e-mtuth nine tribes, anc? to the half
you (P) -shall- allot »-her in-lot which  he- "instructed Yahweh to-to-give-of to-nine-of the-stocks tribe:
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u-chtzi e-mte

and-half-of the-stock

aa14 3 MPR aicie) 12 iy b onay i) " For the tribe of the
ki lgchu mte bni e-raubni |-bith abth-m u-mte Ch”dre_n of Reuben
that  they-took stock-of sons-of the-Reubenite to-house-of fathers-of-them and-stock-of acc_ord'ng to the house_of

their fathers, and the tribe

K R wmo TER TR g cccording 1o the house o

bni - e-gdi I-bith abth-m u-chtzi mte mnshe lgchu : 9 :

sons-of the-Gadite to-house-of fathers-of-them and-half-of stock-of Manasseh they-took their fathers, have received
. : - : - v [their inheritance]; and half
the tribe of Manasseh have
iapie : received their inheritance:
nchith-m :

allotment-of-them
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two-of the-stocks and-half-of the-stock they-took allotment-of-them from-across-of their inheritance on thIS_S|de
Jordan  [near] Jericho
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to-Jordan-of Jericho east-ward rise-ward

3416 3T Mmoo by TR b : . And the LORD spake
u-idbr ieue al - mshe lamr : unto Moses, saying,
and-he-is- speaking  Yahweh to Moses to-to-say-of
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ale shmuth e-anshim ashr - inchlu I-km ath - e-artz alozr the men which Sh‘?” divide
these names-of the-mortals who they-shall-allot to-you » the-land Eleazar the Iand unto you: Eleazar

the priest, and Joshua the
= g™ 12 -m son of Nun.

e-ken u-ieusho bn - nun :

the-priest and-Joshua  son-of Nun

sa1e NOR T NP3 oTeRn TR o ms - And ye shal teke one
u-nshia achd nshia achd m-mte thgchu I-nchl ath - prlr_lce of every tribe, to
and-prince one prince one from-stock  you (") -shall-take to-to-make- -allot of » divide the land by

inheritance.
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e-artz

the-land

aa19 11PN niny U menb Tpm 2% 13 e : “ And the names of the
u-ale shmuth e-anshim |-mte ieude  klb bn - iphne men [are] these: Of the tribe
and-these names-of  the-mortals for-stock-of Judah Caleb son-of Jephunneh of Judah, Caleb the son of

Jephunneh.
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u-l-mte bni shmoun shmual bn - omieud children of Simeon,
and-for-stock-of sons-of Simeon Samuel son-of Ammihud Shem_uel the son of

Ammihud.

aa21 Tonb s Tty 1z T qiber 2L Of the tribe of Benjamin,
I-mte bnimn alidd bn - kslun Elidad the son of Chislon.
for-stock-of Benjamin  Elidad  son-of Kislon
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and-for-stock-of sons-of Dan prince Bukki  son-of Jogli
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for-sons-of Joseph  for-stock-of sons-of Manasseh prince Hanniel  son-of Ephod
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u-l-mte bni - aphrim nshia gmual bn - shphtn
and-for-stock-of sons-of Ephraim  prince Kemuel son-of Shiphtan
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and-for-stock-of sons-of Zebulun  prince Elizaphan son-of Parnach
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u-l-mte bni - ishshkr nshia phltial bn - ozn
and-for-stock-of sons-of Issachar prince Paltiel son-of Azzan
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u-l-mte bni - ashr nshia achieud bn - shimi
and-for-stock-of sons-of Asher prince  Ahihud son-of Shelomi
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u-l-mte bni - nphthli nshia phdeal bn - omieud
and-for-stock-of sons-of Naphtali prince Pedahel  son-of Ammihud
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ale ashr tzue ieue I-nchl ath - bni - ishral
these  whom he- "instructed Yahweh to-to-make- -allot -of  » sons-of Israel
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b-artz knon p
in-land-of Canaan
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Numbers 34 - Numbers 35

2?2 And the prince of the
tribe of the children of Dan,
Bukki the son of Jogli.

% The prince of the
children of Joseph, for the
tribe of the children of
Manasseh, Hanniel the son
of Ephod.

# And the prince of the
tribe of the children of
Ephraim, Kemuel the son of
Shiphtan.

% And the prince of the
tribe of the children of
Zebulun, Elizaphan the son
of Parnach.

% And the prince of the
tribe of the children of
Issachar, Paltiel the son of
Azzan.

27 And the prince of the
tribe of the children of
Asher, Ahihud the son of
Shelomi.

% And the prince of the
tribe of the children of
Naphtali, Pedahel the son of
Ammihud.

% These [are they] whom
the LORD commanded to
divide the inheritance unto
the children of Isradl in the
land of Canaan.
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